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MODE D'EMPLOI 

INTERPHONE VIDÉO 
VOIR, PARLER ET ENREGISTRER 

 

Home is not a place, it’s a feeling DV700 
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1. Introduction 
Veuillez lire ce mode d'emploi avant de commencer le montage et l'installation de l'INTERPHONE 

VIDÉO ELRO DV700. Le kit comprend une unité extérieure avec un capot de protection en 

plastique contre le soleil et la pluie, à fixer au mur ou au cadre de la porte. Un moniteur au design 

élégant est fourni pour l'intérieur. 
 

• Utilisation simple, moniteur avec image nette et reproduction claire de la voix. 

• Le moniteur LCD couleur 18 cm/7 pouces présente un design épuré avec une commande 

tactile intuitive. 

• Le moniteur a une résolution de 1024 x 600 pixels. 

• Les réglages peuvent être effectués via le menu du moniteur. 

• La caméra 1080P a un angle de vision de 100°(H) x 50°(V) et dispose de 5 LED pour une vision 

nocturne optimale jusqu'à au moins 1,5 mètre de distance de la caméra. 

• L'unité extérieure est équipée d'un bouton-poussoir qui s'allume en bleu. 

• L'unité extérieure montée dans le capot en plastique résistant au soleil et à la pluie est certifiée 

IP55. 

• Communiquez directement avec les visiteurs grâce à un système audio bidirectionnel clair et 

déverrouillez la porte directement depuis le moniteur. 

• Installation simple à 4 fils, câble non fourni. En fonction de la distance entre le moniteur et 

l'unité extérieure, vous devez utiliser le câble suivant : 

- Câble à 4 fils 0,2 mm² jusqu'à 15 mètres 

- Câble à 4 fils 0,5 mm² jusqu'à 30 mètres 

- Câble à 4 fils 1 mm² jusqu'à 90 mètres 

- Un connecteur à 4 broches + une pince de connexion pour une installation facile sont inclus. 

• L'interphone vidéo fournit une tension de 12 V CC, courante pour la plupart des ouvre-portes 

électriques de type verrouillé sans tension. 

• Il existe un contact sans potentiel pour commuter/ouvrir, par exemple, une porte, un portail 

ou une barrière avec sa propre alimentation électrique. 

• Possibilité d'utiliser une carte Micro SD de 32 Go max. pour stocker des photos et des vidéos. 

 

2. Contenu de l'emballage, voir page 1 
1.  Moniteur 

2.  Unité extérieure avec caméra 

3.  Protection solaire et anti-pluie 

4.  Support de montage du moniteur 

5.  Adaptateur 

6.   Vis, chevilles et clé Allen 

7.   Câbles de connexion 

8.  Borne de connexion 

 

 



 

- 3 - 

 
 



 

- 4 - 

3. Aansluitingen op de monitor zie pagina 3 
 

Pour ce faire, utilisez la « borne de connexion » et le « câble à 4 broches » (voir 7 & 8 

Contenu de l'emballage). Fixez les 4 fils à la borne de connexion : 

1 = AUDIO  bleu 

2 = GND  noir 

3 = VIDÉO  vert 

4 = 12 V CC marron 

Le câble de raccordement à l'unité extérieure n'est pas inclus. La longueur et le type de câble 

à utiliser dépendent de la distance entre le moniteur et l'unité extérieure : 

-  Câble à 4 fils 0,2 mm² jusqu'à 15 mètres 

-  Câble à 4 fils 0,5 mm² jusqu'à 30 mètres 

-  Câble à 4 fils 0,75 mm² jusqu'à 90 mètres 
 

N/A aucun accessoire disponible. 
 

Connexion pour un ouvre-porte électrique, aucun courant n'est fourni pour l'ouvre-porte. 

Vous devez ajouter vous-même le courant nécessaire, voir les 3 schémas pour différents 

ouvre-portes électriques. Pour ouvrir, utilisez cette touche. 
 

Connexion pour un ouvre-porte électrique 12 V CC de type verrouillé sans tension. 

Pour ouvrir, utilisez ce bouton. Le moniteur émet une impulsion électrique, la porte peut 

être ouverte. 
 

Connexion adaptateur 12 V CC. Si vous souhaitez utiliser une autre source d'alimentation, 

par exemple un transformateur dans le coffret électrique, celle-ci doit également pouvoir 

fournir 12 V CC et au moins 2 ampères. 
 

4. Montage et raccordement de l'unité extérieure, voir page 5 
Dans l'idéal, l'unité extérieure montée dans le pare-soleil et pare-pluie peut être installée à 
une hauteur comprise entre 1,35 m et 1,75 m. Tenez également compte de l'angle de vision 
de la caméra. 
Vous devez raccorder le câble à 4 fils au bornier de l'unité extérieure : 
1 = AUDIO  bleu 
2 = GND  noir 
3 = VIDÉO  vert 
4 = 12 V CC  marron 
 

• Bornes 5 & 6 
Le raccordement d'un ouvre-porte électrique peut également être effectué via l'unité 
extérieure. Évitez de raccorder plusieurs ouvre-portes électriques qui s'ouvrent 
simultanément. 
Vous pouvez en raccorder un qui utilise et un qui utilise . 
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5. Touches du moniteur et navigation 

Picto     
 

Naviguer Vers le bas Gauche Droite OK/Enter Fermer le menu 

Presse 

     

Fonction Vers l'extérieur Ouvrir la porte Ouvrir la clôture Parler Ouvrir le menu 

 

6. Réglages du menu 
 
 
MENU 
 

      

Fonction Système Ne pas déranger Unité extérieure Pas d'application Date et heure Foto's/video's 

 

1.  Système 
-  Paramètres linguistiques : Chinois, anglais, allemand, français, italien, polonais, espagnol et 

russe). 
-  Affichage des mouvements : active le moniteur lorsqu'un mouvement est détecté. 
-  Formatage de la carte SD (max. 32 Go) : Avant d'utiliser cette fonction, formatez d'abord la 

carte SD. 
-  Restaurer les paramètres d'usine : Réinitialise les paramètres d'usine. 
-  Informations sur la version. 
 

2.  Ne pas déranger (Do Not Disturb) 
-  Commutateur DND : active ou désactive le DND. 
-  24 heures : OFF/AAN, par défaut : OFF. 
-  Schedule (Calendrier) : réglez la période pour le DND. 
 

3.  Unité extérieure 
-  Réglage du temps de déverrouillage de la serrure 1 : réglable de 1 sec. à 9 sec. 
-  Réglage du temps de déverrouillage de la serrure 2 : réglable de 1 sec. à 9 sec. 
-  Mode d'enregistrement : Réglage de la prise de vue automatique. 
-  Détection de mouvement : réglage de la sensibilité, réglable sur élevée, moyenne et faible. 
-  Tonalité de rappel : Réglage de la tonalité de rappel. 
-  Réglage de la sonnerie : Réglage de la sonnerie. 
-  Sélection de la sonnerie : 3 sonneries peuvent être sélectionnées. 
-  Volume de la sonnerie : volume de la sonnerie, niveaux 1-10. 
 

4.  Configuration des zones Inactif - aucun accessoire disponible. 
-  Interrupteur : ON/OFF. 
-  Type de capteur : type de capteur. 
-  Ouverture retardée : active la fonction de retard à l'allumage. 
-  Tonalité de l'alarme : réglage de la tonalité de l'alarme. 
-  Durée de la sonnerie : durée de la sonnerie d'alarme. 



 

- 7 - 

-  Sélection de la sonnerie : 5 sons d'alarme. 
-  Volume de la sonnerie : réglage du volume de l'alarme. 
 

5.  Heure et date actuelles 
-  Réglage de l'horloge 12 / 24 heures 
-  Réglage de la date. 
-  Réglage de l'heure. 
-  Réglage de l'économiseur d'écran 
 

6.  Bestandsbeheer 
 

MONITEUR 
Alimentation Entrée de l'adaptateur 220-240 V AC - Sortie de l'adaptateur DC12V / 2A (24 Watts) 

Consommation électrique État statique (veille) < 3 Watt - État de fonctionnement < 9 Watt 

Dimensions et résolution de l'écran 18 cm (7") / 1024 x 600 (RGB) 

Volume d'appel/de sonnerie 75 ~ 85dB (30cm) 

Mémoire photo Format JPG - Mémoire interne pour environ 100 photos 

Mémoire vidéo Format AVI - Sauf carte Micro SD max. 32GB - Formatage à l'écran 

Température de fonctionnement -10 °C ~ 50 °C 

Humidité relative 10% ~ 90% (RH) 

Nombre de sonneries 3 

Dimensions de l'appareil 184 x 124 x 21 mm 

 

UNITÉ EXTÉRIEURE 
Résolution 2MP 

Vision nocturne 5 x LED 940 nm (infrarouge - environ 1,5 m) 

Température de fonctionnement -20°C ~ 50°C 

Humidité relative 10% ~ 90% (RH) 

Dimensions de l'appareil 150 x 55 x 40 mm 

 

ELRO Europe | www.elro.eu 

Postbus 9607 - Box E800 
1006 GC Amsterdam - Les Pays-Bas 

 

Recyclage et élimination : Le symbole DEEE signifie que ce produit et les piles doivent être 

éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit arrive en fin de vie, 

déposez-le dans un point de collecte des déchets désigné à proximité afin d'en assurer 

l'élimination ou le recyclage en toute sécurité. Protégez l'environnement et la santé 

publique, traitez les ressources naturelles de manière responsable !  
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Sécurité et avertissements 

• N'utilisez le produit que pour l'usage auquel il est destiné et tel qu'il est décrit dans le présent 
document. Lisez attentivement ces informations avant d'utiliser le produit. Conservez le livret 
pour pouvoir vous y référer ultérieurement si nécessaire. Une utilisation incorrecte peut 
entraîner un danger ou des blessures graves. 

• Si vous installez ce produit pour d'autres personnes, n'oubliez pas de laisser le manuel ou une 
copie de celui-ci à l'utilisateur final. 

• Ce produit n'est pas un jouet et doit être tenu hors de portée des enfants 

• Conservez les matériaux d'emballage (sacs en plastique, tampons en carton, etc.) hors de 
portée des enfants. Les matériaux d'emballage ne sont pas des jouets. Les sacs et les feuilles en 
plastique peuvent présenter un risque d'étouffement. Les films fins peuvent coller au nez et à 
la bouche et gêner la respiration. 

• Utilisez uniquement l'adaptateur fourni. 

• Vérifiez que la tension indiquée sur l'adaptateur correspond à la tension secteur locale avant 
de brancher l'appareil. 

• N'enlevez pas les marquages et ne modifiez pas l'adaptateur, car cela pourrait entraîner une 
situation dangereuse. 

• Si l'adaptateur est endommagé, remplacez-le toujours (ou faites-le remplacer) par un 
adaptateur du type original afin d'éviter tout danger 

• N'essayez pas de réparer, de démonter, de reconstruire ou de modifier les parties électriques 
ou mécaniques de ce produit. Cela annulerait la garantie et pourrait entraîner des 
dysfonctionnements et des chocs électriques. 

• Manipulez les appareils avec précaution. Les chocs, les bosses ou une chute, même de faible 
hauteur, peuvent endommager les appareils. 

• N'utilisez pas le produit si l'une de ses pièces est endommagée ou défectueuse. Remplacez 
immédiatement un produit endommagé ou défectueux. 

• Débranchez le produit de la source d'alimentation et des autres équipements en cas de 
problème. 

• Veillez à ce que vos mains soient sèches lorsque vous saisissez des adaptateurs, des fiches ou 
un cordon d'alimentation, lorsque vous débranchez l'équipement ou lorsque vous l'allumez ou 
l'éteignez. 

• N'exposez pas le produit à l'eau ou à l'humidité, ni à des liquides qui coulent ou qui 
éclaboussent. Ne posez pas non plus d'objets remplis de liquide sur l'appareil. 

• Ne nettoyez pas l'appareil lorsqu'il est branché sur le secteur. Utilisez un chiffon doux, propre 
et sec pour nettoyer l'appareil afin d'éviter de l'endommager. N'utilisez pas de produits de 
nettoyage (agressifs et/ou chimiques) ou d'abrasifs. 

• Ne placez pas l'appareil directement au soleil ou face à une surface réfléchissante. 
• Si vous souhaitez tester le produit avant de l'installer, assurez-vous que l'unité de rue et le 

moniteur ne se trouvent pas dans la même pièce, sinon le vidéophone risque d'émettre un 
sifflement strident (effet Larsen). 

• Respectez la température de fonctionnement du produit. 
 


